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1. Einführung 
 
Dieses Handbuch gilt für folgende Modelle der LCD-SERIE: 
 
 

UV 405-412-440-450-480-550-80/2 LCD-LCD PLUS 

      
Diese UV-Systeme wurden von Maker hergestellt. 

Warnung: Dieses Gerät erfordert regelmäßige Wartungsarbeiten, um den Anforderungen des 
aufbereiteten Trinkwassers gerecht zu werden und die Aufrechterhaltung der vom Hersteller 
spezifizierten Verbesserungen sicherzustellen. 

Diese Bedienungsanleitung enthält wichtige Informationen hinsichtlich des Betriebs und der Wartung 
des Geräts. 

Vergewissern Sie sich, dass diese Bedienungsanleitung von allen relevanten Personen sorgfältig 
gelesen wird, bevor das UV-System in Betrieb genommen wird, um einen sicheren Betrieb zu 
gewährleisten. Die Bedienungsanleitung ist fester Bestandteil des Lieferumfangs des Geräts. 

Vor der Inbetriebnahme müssen alle Bedingungen erfüllt werden, die für einen sicheren Betrieb des 
Geräts erforderlich sind. 

Die Installation, die Inbetriebnahme und die Wartung des Geräts dürfen nur von qualifiziertem Personal 
durchgeführt werden. 

Das Gerät darf nur von autorisiertem Personal betrieben werden, das entsprechend geschult wurde. 

Es dürfen keine Modifizierungen am Gerät vorgenommen werden, ohne Maker konsultiert zu haben, da 
dies den sicheren Betrieb des Geräts beeinträchtigen könnte. Maker kann nicht für Schäden infolge 
nicht genehmigter Modifizierungen verantwortlich gemacht werden.  

ANLEITUNG: 

Die Bedienungsanleitung muss an einem Ort aufbewahrt werden, der für das Betriebs- und 
Wartungspersonal zugänglich ist. 
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2. Allgemeine Richtlinien und Sicherheitsanweisungen 
 

Informationen über UV-Strahlung: 
Das UV-Desinfektionssystem der LCD-Serie wurde eigens für die Zerstörung schädlicher Bakterien 
und Viren konzipiert, die in Ihrem Wasser vorhanden sind. 
Es funktioniert gemäß einem physikalischen Prinzip, das Sicherheit gewährleistet: der Abgabe einer 
UV-Strahlung. 
Das von speziellen Quecksilberdampflampen abgegebene UV-Licht (UVC-Strahlen λ = 254 nm) wirkt 
in hohem Maße keimtötend, da es mit der DNA und der RNA auf Molekularebene interagiert. 
Die tief greifende biostrukturelle Störung, die von einer solchen Strahlung verursacht wird, 
beeinträchtigt die Entwicklung und die Reproduktionsfähigkeit aller Arten von Mikroorganismen, 
wodurch diese unschädlich gemacht werden. 
Im Allgemeinen ist es besser, vor dem UV-Wasserklärer einen Vorfilter zu montieren, da auf diese 
Weise Unreinheiten jedweder Art und Konsistenz herausgefiltert werden. 
Dieses System ist erforderlich, wenn man ein hohes Maß an Entkeimung erzielen möchte. Werden im 
Wasser befindliche Partikel nicht gefiltert und entfernt, führt dies in weiterer Folge zu einer 
herabgesetzten Effizienz des Wasserklärers. 
Wenn das zu behandelnde Wasser Schwefelwasserstoff oder mehr als 0,3 ppm an Eisen oder 
filtrierbaren Feststoffen enthält, hinterlässt es eine Restablagerung auf dem Quarzrohr, sobald es durch 
den Wasserklärer strömt. Daher muss das Rohr regelmäßig gereinigt werden (die Häufigkeit hängt von 
der Quantität und Qualität des behandelten Wassers ab). 

Allgemeine Hinweise: 
Gemäß der EU-Richtlinie EN 60204-1 (Sicherheit von Maschinen – Elektrische Ausrüstungen von 
Maschinen – Allgemeine Anforderungen) müssen elektrische Niederspannungsgeräte (Richtlinie 
2006/95/EG) an eine geerdete Steckdose angeschlossen werden. 

Anweisungen zur elektrischen Sicherheit: 
Das Blitzsymbol dient dazu, den Benutzer auf eine nicht isolierte „GEFÄHRLICHE 
SPANNUNG“ im System hinzuweisen. Das Gerät kann nur geöffnet werden, wenn die 
Hauptstromversorgung isoliert ist. Die Hauptstromversorgung darf erst dann 
wiederhergestellt werden, wenn das Gerät geschlossen ist. Dies gilt sowohl für das 

Bedienfeld als auch für das UV-Reaktorgefäß. 
ACHTUNG: Arbeiten am laufenden Gerät sind verboten. 

Gefahr durch UV-Licht: 
Das Licht von UV-Lampen kann auf ungeschützten Hautstellen und in den Augen schwere 
Verbrennungen hervorrufen, weshalb empfohlen wird, sie nicht an die Steckdose 
anzuschließen, ohne sich vergewissert zu haben, dass sich die UV-Lampe in ihrem Gehäuse 
befindet und die PVC-Abdeckung aufgesetzt wurde. 

 

Gefahr durch Druck: 
Die UV-Kammer steht möglicherweise unter Druck. Der maximale Betriebsdruck beträgt 10 bar. Die 
UV-Kammer muss gemäß unserer Installations- und Inbetriebnahmeanleitung installiert und gemäß der 
Betriebs- und Wartungsanleitung verwendet werden.  
ACHTUNG: Vergewissern Sie sich, dass das System nicht unter Druck steht, bevor Sie versuchen, es 
zu warten oder zu reparieren. 

Hinweise zur Entsorgung: 
Wir weisen darauf hin, dass gemäß der Rechtsverordnung vom 25. Juli 2005, Nr. 151, zur „Umsetzung 
der Richtlinien 2002/EG, 2002/96/EG und 2003/108/EG hinsichtlich der Verringerung gefährlicher 
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Stoffe in elektrischen und elektronischen Geräten und der Abfallentsorgung“ sowohl nicht mehr 
verwendete Quecksilberdampflampen als auch Bedienfelder als Sondermüll erachtet und entsprechend 
entsorgt werden müssen. 
Wenden Sie sich diesbezüglich an spezielle Einrichtungen für das Recycling gefährlicher Materialien 
oder kontaktieren Sie direkt unsere technische Abteilung. 
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3.   Installations- und Inbetriebnahmeanleitung 
 

Allgemeine Voraussetzungen: Die Installation der Desinfektionsgeräte der DOMESTIC-SERIE muss 
von qualifiziertem Personal unter rigoroser Einhaltung der entsprechenden Anweisungen durchgeführt 
werden. Es müssen außerdem allgemeine Informationen über Strom- und Wasseranschlüsse 
bereitgestellt werden. 
Vorsicht: Vergewissern Sie sich, dass das UV-Bedienfeld von der Stromversorgung getrennt ist und 
dass der Wasserhahn des zu behandelnden Wassers geschlossen ist. 
•Schließen Sie die Zuleitung des zu behandelnden Wassers an den entsprechenden Wasseranschluss an.  
•Drehen Sie das Wasser auf und suchen Sie in allen Teilen des Geräts nach etwaigen Lecks. 
•Schließen Sie den Stecker an die Steckdose an. 
•Vergewissern Sie sich, dass das desinfizierte Wasser herausströmt und dass die LEDs auf dem 
Bedienfeld den korrekten Betrieb anzeigen. 
Lassen Sie das desinfizierte Wasser mindestens zehn Minuten lang ausströmen, bevor Sie es 
verwenden, um etwaige Unreinheiten im Gerät zu beseitigen. 
HINWEIS: Es wird empfohlen, unmittelbar vor dem UV-Wasserklärer einen Wasserfilter zu 
installieren, um etwaige im zu behandelnden Wasser befindliche Partikel zu entfernen, die die Effizienz 
der Wasserklärung einschränken könnten. 
PRÜFUNGEN 
Sobald der Anschluss an das Wasser- und an das Stromnetz durchgeführt wurde, ist die DOMESTIC-
SERIE bereit für die Herstellung von desinfiziertem Wasser. Das Gerät arbeitet automatisch. Die 
Steuerplatinen, die die Signale steuern, die zur Bedientafel gelangen, ermöglichen die Darstellung 
(bzw. akustische Anzeige) des korrekten Betriebs oder von Störungen, die während des Betriebs des 
Geräts auftreten könnten. 
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 3.1 Empfohlenes Installationsschema 
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4. Installation der UV-Kammer 
 

 4.1 Zusammenbau der UV-Kammer  
 
Montieren Sie das im Lieferumfang des Systems inbegriffene Ventilset. 
Lösen Sie die Rohrschrauben: 

 
 

Setzen Sie die Quarzrohre sorgfältig ein und zentrieren Sie dabei die Feder auf der Bodenplatte der UV-
Kammer: 
 

   
 
Setzen Sie den O-Ring Ø 23x4 in das Quarzrohr ein: 
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Schrauben Sie die Rohrschrauben wieder fest und setzen Sie Feder der Lampenfassung in das Rohr ein: 

 
 
Im Fall des UV-Systems LCD PLUS: Montieren Sie den O-Ring (Typ 3043) an der Fühlerhalterung 
und schrauben Sie diese an der Buchse Ø ¼“ im mittleren Bereich der UV-Kammer an. 
Schließen Sie nun das dazugehörige Stromkabel an:   

 
Führen Sie die Wasserdruckprüfung durch und vergewissern Sie sich, dass die O-Ringe wasserdicht 
sind und dass sich keine Wasserlecks außerhalb der Rohrschrauben oder innerhalb der Quarzrohre 
befinden. 
 
Setzen Sie die UVC-Lampe in das Quarzrohr ein: 

 
Wichtig! 

Tragen Sie beim Hantieren mit den Lampen Handschuhe. 
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5. Installation und Betrieb des Bedienfeldes 
 5.1 Beschreibung der Steuertafel  
 

 
 

STEUERTAFEL LCD (PLUS) 
Material und Farbe Schwarzes Polypropylen  
Abmessungen  215 x 215 x 90 mm 
Schutzklasse IP 55 (IP 65 auf Anfrage) 
Umgebungstemperaturbereich 5-45 °C 
Stromversorgung 230 V – 50/60 Hz (115 V – 50/60 Hz auf Anfrage) 
Lampenkabel 1 m 
Stromkabel 1 m 
Monitor-Display LCD SITA  
Stundenzähler Ja, für die gesamte Lebensdauer des Systems 
Zurücksetzbarer 
Stundenzähler 

Ja, zur Kontrolle der Lebensdauer der Lampe 

Kontrolle der Lampenfunktion Ja 
Alarm-LED Ja 
Freier Kontakt (NO-NC) Ja – allgemeiner Alarm 
230-V-Ausgang (NO-NC) Ja – allgemeiner Alarm 
Remote-EIN/AUS-Kontakt Ja (einstellbar) 
EIN/AUS-Timer Ja (einstellbar) 
Messung und Alarm der 
Reaktortemperatur 

Ja (°C) – einstellbarer Wert (Ausschalten bei hohen 
Temperaturen) bei PLUS-MODELLEN 

Messung und Alarm der UV-
Strahlung 

Ja (optional % oder W/m2) – einstellbarer Wert bei 
PLUS-MODELLEN 

4/20-mA-Ausgang Optional – für Strahlung und Wassertemperatur bei 
PLUS-MODELLEN 

Akustischer Alarm    Optional 
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 5.2 Installation und Betrieb des Bedienfeldes 
Das Bedienfeld der LCD-Serie ist mit zwei Befestigungsbügeln für die Wandmontage ausgestattet.  
Durch Drehen der Bedienfeldabdeckung kann der Benutzer das Kabel an den gewünschten Seiten des 
Bedienfeldes herausführen. 
 

   
Schließen Sie Lampenfassung an die Lampe an und setzen Sie die Kontaktabdeckung auf. Schließen 
Sie anschließend den Netzstecker an die Hauptstromversorgung an. 

     
 

Sobald der Anschluss an die Hauptstromversorgung hergestellt wurde, leuchtet die UV-Lampe auf. 
Bei der erstmaligen Inbetriebnahme und bei jedem Lampenwechsel muss Folgendes durchgeführt 
werden: 
-) Aktivieren Sie den Countdown-Stundenzähler für die Lebensdauer der Lampe (siehe Display-
Beschreibung). 
-) Führen Sie im Fall des Systems LCD PLUS mit UV-Sensor anschließend die Sensorkalibrierung 
durch. Dies muss mindestens fünf Minuten nach dem Start der Lampe bei sauberem Quarzrohr, 
sauberem Sensormessfenster und konstantem Wasserfluss durchgeführt werden. 
 

ÖFFNUNG Ø6 
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 5.3 Ein-/Ausschalten Lampen 
Aufgrund seiner geringen Leistung ist das Bedienfeld nicht mit einem Stromschalter ausgestattet. Das 
Bedienfeld steht daher immer unter Strom, doch die Lampen können wie folgt ein-/ausgeschaltet 
werden: 
 

1. Halten Sie die Taste OK (◄┘) fünf Sekunden lang gedrückt (siehe Display-Beschreibung). 
2. Schließen Sie den Remote-EIN-/AUS-Kontakt (siehe Schaltbild). 
3. Stellen Sie den Timer ein (siehe Display-Beschreibung). 

 

 5.4 Detailzeichnung der Steuertafel   
 

 



 13

6. Beschreibung der LCD-Steuerplatine 
6.1   Beschreibung der LCD-Steuerplatine mit Einzellampe (UV 405, 412, 440, 480) 
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6.2 Beschreibung der LCD-Steuerplatine mit Doppellampe (UV 450, 550, 80/2) 
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6.3 Beschreibung der LCD-Display-Platine  
Im Folgenden werden die standardmäßigen und optionalen Klemmenanschlüsse an die Display-Platine 
beschrieben. 
o Es ist möglich, das Sensorkabel anzuschließen (für gewöhnlich wird dieses an der Hauptplatine 

angeschlossen).  
o Es ist möglich, den REMOTE-EIN-/AUS-Kontakt anzuschließen. Dieser wird mit 5 VDC 

gespeist und schaltet bei Anschluss an den RMT-Kontakt die Lampen aus. Der Benutzer kann 
den Betrieb des Remote-EIN-/AUS-Kontaktes über das Display zwischen N/O und N/C 
umschalten. Die Werkseinstellung ist N/O, da das System in diesem Fall betrieben werden kann, 
ohne dass etwas an die Remote-EIN-/AUS-Klemme angeschlossen wird. 

o Im Fall von LCD-PLUS-Systemen mit optionalem 4/20-mA-Ausgang ist ein Anschluss an die 
4/20-mA-Klemme möglich. Dieses Signal steht für die Wassertemperatur und die UV-Strahlung 
zur Verfügung. 

 Das Temperatursignal weist folgende Entsprechung auf: 
   4 mA = 0 °C 
   20 mA = 100 °C 
 Das Strahlungssignal weist folgende Entsprechung auf: 
   4 mA = 0 % 
   20 mA = einstellbarer Wert auf dem Display (Werkseinstellung 20 mA = 100 %) 

 Wichtig 
Das 4/20-mA-Ausgangssignal erlaubt eine maximale Last von 150 Ohm. 
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7. Display-Informationen (Fehlerbehebung) 
 
LCD-DISPLAY-MELDUNGEN – Inbetriebnahme: 

 

           
Kein Strom        System manuell oder aus der Ferne ausgeschaltet 

      Schließen Sie das Bedienfeld an die Stromversorgung an   Drücken Sie eine 
Sekunde lang OK ( ) oder 

deaktivieren Sie Remote-EIN/AUS. 
 

 
Identifizierung der Software-Revision  

 
Inbetriebnahme-Countdown   

(einstellbare Einschaltverzögerung) 
 

 
Inbetriebnahmezähler 

 

 
Verbleibende Lebensdauer der Lampe  

(Hauptbildschirm) 
 

 
LCD-DISPLAY-MELDUNGEN – Ausschalten: 

 

 
Hauptbildschirm 

 

         
Ausschalt-Countdown  

(einstellbare Remote-Ausschaltverzögerung) 
 

                
 
 
 

Lcd Univ                      
Mg6 V3.0 

 

Start Up 
…..13 s 

Remote 
Off 

System 
Off 

Hr. Lamp 
8.757 

Shut Off 
.....35 s 

Hr. Lamp 
8.757 

System 
Off 

Start N° 
27 

Drücken Sie 
OK 
◄┘

Aktivieren  
Remote 

EIN/AUS 
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LCD-DISPLAY-MELDUNGEN – Hauptmenü: 
 
Im Hauptmenü werden die grundlegenden Funktionen der Steuertafel beschrieben. 
Um das Hauptmenü aufzurufen, drücken Sie eine der drei Tasten. Navigieren Sie mit den Auf- und Ab-
Pfeiltasten durch die Menüs. 
 

         
        Hauptbildschirm                      

 
   

 
 

 
  

 
  

           
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Password 
   MENU 

EXIT 
 

      Info 

    MENU 

    Reset 

  Hr Lamp 

   Sensor  
    Calibr. 

Settings 
   MENU 

Hr. Lamp 
8.757 

Drücken Sie eine 
Taste, navigieren Sie 

mit den Ab-  

Info Menu:   Drücken Sie OK (◄┘), um Betriebsinformationen des 
Systems anzuzeigen.  
 
Settings Menu:  Drücken Sie OK (◄┘), um das Einstellungsmenü 
anzuzeigen. 
 
Sensor Calibr.:  Drücken Sie OK (◄┘), um die Sensorkalibrierung 
durchzuführen. 
 
Reset Hr Lamp: Drücken Sie OK (◄┘), um den Stundenzähler-
Countdown der Lampe neu zu  
starten.  
 
Password Menu: Dieses Menü ist passwortgeschützt und den 
Werkseinstellungen vorbehalten. 
 
Exit:   Drücken Sie OK (◄┘), um zum normalen Betriebs-
Display zurückzukehren. 
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LCD-DISPLAY-MELDUNGEN – Info-Menü: 
 

                   
        Hauptbildschirm                

 
    

 
 

 
  

 
 

 
 

 
 

 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

EXIT 

Info 

Lcd Univ                      
Mg6 V3.0 

Changes                      
3 

Hr. Tot 

357 

   Start N° 
       27 

    Temp. 
      20 °C  

UVSensor 

  1590 mV 

UVC 
100% 

Info 
MENU 

Drücken Sie die 
Taste OK (◄┘) und 
navigieren Sie mit 

Hr. Tot:  Zeigt die Betriebsstunden des Systems an. 
 

UVC:    Zeigt die UVC-Intensität an (nur LCD PLUS). 
 
UVSensor: Zeigt das Signal an, das vom UV-Sensor kommt (nur LCD 

PLUS). 
 
Temp.:     Zeigt die Wassertemperatur an (nur LCD PLUS). 
 

Start N°:  Zeigt die Anzahl der Inbetriebnahmen an. 
 
Changes:  Zeigt die Anzahl der Lampenwechsel an. 
 
Software-Rev.:  Zeigt die Software-Revision an. 
 
Exit Info:  Drücken Sie OK (◄┘), um zum normalen Betriebs-
Display zurückzukehren. 
 
 
HINWEIS: Das Display kehrt nicht automatisch zum Hauptbildschirm 
zurück. Somit kann der Benutzer den ausgewählten Bildschirm 
standardmäßig anzeigen. 
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LCD-DISPLAY-MELDUNGEN – Einstellungsmenü: 
 

         
        Hauptbildschirm                

 
    

 
 

 
  

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

EXIT 

Settings 

Stop For 
08  H 

Stop In 
01  H 

ON delay 
9999 s 

Buzzer 

Mode ON 

OFF delay 
9999 s 

Remote 

N.O. 

UVC 20mA 
100% 

Settings 
MENU 

Drücken Sie die 
Taste OK (◄┘) und 
navigieren Sie mit 

ON delay: Drücken Sie OK (◄┘), um die Einschaltverzögerung 
einzustellen. Dieser Wert wird in Sekunden ausgedrückt. Sie 
ermöglicht die Inbetriebnahme der Lampe und wartet auf 
den Anlauf des Alarms, ohne Alarme anzuzeigen. 
Die Werte können über die Pfeiltasten erhöht/verringert 

werden. 
UVC 20mA: Drücken Sie OK (◄┘), um die Entsprechung zwischen dem 

20-mA-Ausgang und der über den UV-Sensor abgelesenen 
Strahlung einzustellen. Der 4/20-mA-Ausgang ist bei den 
LCD-PLUS-Modellen auf Anfrage optional verfügbar. Die 
Werte können über die Pfeiltasten erhöht/verringert werden. 

Remote: Drücken Sie OK (◄┘), um den Remote-EIN/AUS-Betrieb 
zwischen NO und NC einzustellen (NO = schließender 
Kontakt, NC = öffnender Kontakt).  

OFF delay:   Drücken Sie OK (◄┘), um die Remote-
Ausschaltverzögerung einzustellen. Dieser Wert wird in 
Sekunden ausgedrückt. Falls Remote-EIN/AUS an einen 
Strömungswächter angeschlossen ist, verhindern diese 
Einstellungen ein Ausschalten, wenn der Wasserfluss nur für 
wenige Sekunden unterbrochen wird.  
HINWEIS: Ein häufiges Ein-/Ausschalten verringert die 
Lebensdauer der Lampe. Es sind höchstens drei Ein-
/Ausschaltvorgänge pro Tag zulässig. 
Diese Einstellung verringert das unnütze Ausschalten bei 
kurzen Unterbrechungen des Wasserflusses. 
Die Werte können über die Pfeiltasten erhöht/verringert 
werden. 

Buzzer:  Drücken Sie OK (◄┘), um den 230-V-Ausgang im Buzzer-
Modus einzustellen. Wenn ein Buzzer an den 230-V-Alarm 
angeschlossen ist, wird der 230-V-Ausgang so eingestellt, 
dass der Buzzer im intermittierenden Betrieb läuft (fünf 
Sekunden EIN, fünf Minuten AUS). 

Stop In: Drücken Sie OK (◄┘), um einzustellen, wie bald sich das 
System automatisch ausschalten wird. Nach dem erstmaligen 
Ausschalten wird das System am nächsten Tag zur selben 
Uhrzeit ausgeschaltet. Die Werte können über die Pfeiltasten 
erhöht/verringert werden. Wenn der „Ausschalten in“-Wert 
= 0, ist der Timer deaktiviert. 

 
 



 20

Stop For: Drücken Sie OK (◄┘), um einzustellen, wie lange das System ausgeschaltet bleiben soll, bevor 
es automatisch neu gestartet wird. Die Werte können über die Pfeiltasten erhöht/verringert 
werden. Wenn der „Ausschalten in“-Wert = 0, ist der Timer deaktiviert. 

Beispiel eines Timer-Diagramms mit „Ausschalten in“-Wert von vier Stunden und „Ausschalten für“-Wert von 
zehn Stunden: 
 

 
 

Verlassen:  Drücken Sie OK (◄┘), um zum normalen Betriebs-Display zurückzukehren.HINWEIS: 
Das Display kehrt nach drei Sekunden zum Hauptbildschirm zurück. 
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LCD-DISPLAY-MELDUNGEN – Sensorkalibr. (nur PLUS-Version): 
 
Dieser Vorgang muss bei der erstmaligen Inbetriebnahme und bei jedem Lampenwechsel durchgeführt werden, 
wobei die Rohre und das Sensormessfenster sauber sein müssen. Warten Sie nach der Inbetriebnahme der 
Lampe fünf Minuten, bevor Sie die Sensorkalibrierung durchführen. 
 

         
       Drücken Sie OK (  ), um die 

     Kalibrierung abzuschließen. 
 

 
   Kalibrierungsprozess abgeschlossen 

 
LCD-DISPLAY-MELDUNGEN – Std. Lampe zurücksetzen: 
 
Dieser Vorgang startet den Countdown des Stundenzählers der Lebensdauer der Lampe. Dieser Vorgang muss 
bei der erstmaligen Inbetriebnahme der Lampe und bei jedem Lampenwechsel durchgeführt werden. 
 

         
       Drücken Sie OK ( ), um zu 

bestätigen. 
Drücken Sie die Ab- oder Auf-Pfeiltaste, um 
zu verlassen. 

 

 
 

Hr Lamp 

9000 

New 
Lamps OK  

Reset 
Hr Lamp 

100% 
Set 

Calibr. 

OK 

Sensor 
Calibr. 

Drücken Sie die 
Taste OK (◄┘). 

 

Drücken Sie die 
Taste OK (◄┘) und 
navigieren Sie mit 
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LCD-DISPLAY-MELDUNGEN – Alarme/Fehlerbehebung: 
 
  
Im Fall eines Alarms blinkt die rote LED. 
 

 
Liste der Alarme: 
 
 

 
 
 

 
 

Nur bei Plus 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
LCD-DISPLAY-
MELDUNGEN – Andere 
Probleme:  
 

 
 

Change 
Lamps 

 

High 
Temper. 

Low 
UVC % 

Lamp 
Off 

Zeigt einen Lampendefekt an. Wenn das System über zwei Lampen 
verfügt, wird die defekte Lampe identifiziert. Prüfen: 
o Anschluss an die Lampe 
o Wenn die Lampe defekt ist 
o Wenn der Lampenanlasser defekt ist 
  

Zeigt eine geringe Strahlung an. Prüfen: 
o Wenn die Lampe am Ende ihrer Lebensdauer angekommen ist 
o Wenn die Quarzrohre schmutzig sind 
o Wenn das Sensorfenster schmutzig ist 
o Wenn sich die Wasserqualität geändert hat 

Zeigt eine hohe Temperatur in der UV-Kammer an. Dies könnte auftreten, 
wenn entweder kein Fluss oder wenn Luft in der UV-Kammer vorhanden 
ist. In solchen Fällen schaltet sich das System aus. 
Setzen Sie den Alarm zurück: Drücken Sie fünf Sekunden lang OK (◄┘), 
um das System in den Stand-by-Modus zu versetzen, und drücken Sie 
anschließend erneut OK (◄┘), um das UV-System neu zu starten. 
HINWEIS: Im Fall einer hohen Temperatur schaltet das Bedienfeld die 
Lampe aus. Diese bleibt anschließend ausgeschaltet, auch wenn die 
Temperatur wieder unter den Schwellenwert abfällt. Dies ist erforderlich 
für den Fall, dass kein Fluss vorhanden ist, um den folgenden Zyklus zu 
vermeiden: 
Lampe EIN → Hohe Temperatur → Lampe ausgeschaltet → Temperatur 
niedriger als der Schwellenwert → Lampe erneut aktiviert → Hohe 
Temperatur → usw. 
Dadurch kann die UV-Lampe zerstört werden. Wenn der Benutzer dieses 
Risiko eingehen möchte, kann er im Werk nachfragen, um Anweisungen 
zum Ändern der Einstellung zu erhalten. 

Display AUS, wenn keine Stromversorgung vorhanden oder Sicherungen 
durchgebrannt  

Zeigt an, dass der Stundenzähler-Countdown der Lebensdauer der Lampe 
fast 0 ist. In solchen Fällen müssen die Lampen ausgetauscht und die 
Lampenzeit neu gestartet werden. 
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8. Wartung 
Das UV-System der DOMESTIC-SERIE wurde von Maker S.r.l. gemäß einfachen und funktionellen 
Prinzipien konzipiert und hergestellt, die die Prüfverfahren und die regelmäßigen Wartungsarbeiten 
zum Kinderspiel machen. 
Die Hauptpunkte der ordentlichen Wartungsarbeiten sind folgende:  vierteljährliche Prüfung der 
Quarzrohre, in denen sich die UV-Lampen befinden, um bei der Reinigung die bestmögliche 
Desinfektion zu gewährleisten. 
Die Wartungsarbeiten dürfen nur von geschultem und für diese Arbeiten vom Eigentümer und/oder 
Benutzer autorisiertem Personal durchgeführt werden. Der Eigentümer und/oder der Benutzer müssen 
sicherstellen, dass das Wartungspersonal mit den Sicherheitsmaßnahmen und -bestimmungen vertraut 
ist und diese auch einhält und dass es außerdem die Betriebsanleitung gelesen und verstanden hat. 
Es dürfen nur Originalersatzteile des Herstellers verwendet werden. 
Für Ersatzteile werden folgende Wartungsintervalle empfohlen: 
UV-Lampenwechsel – alle 9.000 Stunden                                                                                                                                   
Reinigung des UV-Quarzrohrs – Häufigkeit hängt von Wasserqualität ab 
O-Ring von Quarzrohr – ein Mal im Jahr 
 

Verfahren zum UV-Lampenwechsel (max. 9.000 Std.) 

1) Trennen Sie den Schaltkasten von der Stromversorgung. 
2) Heben Sie die Abdeckung durch eine leichte Drehung an, lösen Sie vorsichtig den vierpoligen 

elektrischen Anschluss und nehmen Sie die Lampe aus dem Quarzrohr heraus. 
3) Nehmen Sie die neue Lampe aus der Verpackung und halten Sie sie vorsichtig an ihren Enden 

oder tragen Sie Handschuhe. 
4) Setzen Sie die neue Lampe in das Quarzrohr des Wasserklärers ein. 
5) Schließen Sie die Lampe an den elektrischen Anschluss an und setzen Sie die Abdeckung wieder 

auf. 
6) Schließen Sie das Gerät erneut an. 
 
Wichtig!  
Bei Lampenwechseln ist es nicht nötig, den Wasserfluss anzuhalten und die UV-Kammer zu entleeren. 
 
Verfahren zur Reinigung des Quarzrohrs 

1) Trennen Sie den Schaltkasten vom Stromnetz und drehen Sie das Wasser ab. 
2) Nehmen Sie die Lampe heraus – wie beim Lampenwechsel. 
3) Lassen Sie den Druck aus dem UV-System ab und entleeren Sie es. 
4) Lösen Sie die Rohrschrauben und nehmen Sie das Quarzrohr vorsichtig heraus. 
5) Reinigen Sie das Quarzrohr, indem Sie es mit einem in Säurelösung (wie etwa Essig oder Zitrone) 

getränkten Tuch abwischen. 
6) Bauen Sie das Rohr wieder zusammen und vergewissern Sie sich, dass die am Boden befestigte 

Führungsfeder zentriert ist. Setzen Sie den O-Ring auf das Quarzrohr und ziehen Sie anschließend 
die Rohrschraube fest. Setzen Sie den O-Ring in den Platz der Rohrschraube ein. Setzen Sie das 
Rohr darin ein, bis es ansteht, und schrauben Sie es anschließend an der S/S-Kammer an. 

7) Drehen Sie das Wasser auf und suchen Sie nach etwaigen Lecks. 
8) Montieren Sie wieder die Lampe, ihre elektrischen Anschlüsse und die Abdeckung. 
9) Schalten Sie das UV-System ein. 
 
 
 

 


